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El6flz«t6sl arak:
j^éar évre • . 1*> frt — kr.
Félévre • • • 5 — „
Negyedévre • 2 „ 50 „
Egy hóra • • — ,, 85 „

Egves szám ára 4 kr.

ilisdóhivHiRi :
PÉCSETT. M ária-u. 1. s í .
í kir. ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendők.

Sze rk e sz tő i Iro d a

9 9 m m ,  Mária-utca I. * .
a kir. tábla átelleuábeu

nova a lap szellemi rési*
illető minden köziemén j

in* zendő.

P O L I T I K A I  NAP I LAP .
köziratot vissza nem adunk

Hirdetéseket
a Kiadóhivatal veiz t '1

Szabadelvű mérték.
Pée», 189~. február 8

A Bánffy parlamentjének tárgyalásai 
oly egyhangúak, oly színtelenek, hogy az 
orvosok álmatlanságban szenvedd pácienseik 
részére bátrán ajánlhatnak orvosszerül a 
Ház üléseinek látogatását. Nem csillan meg 
ott semmiféle eszme, hacsak kívülről nem 
dobnak bele oda ilyent a törvényhatóságok 
vág) Jniás testületek kérvények alakjában.

Azért elevenebb a tanácskozás képe, 
a mikor a kérvények tárgyalása kerül 
napirendre. így volt ez a január 30-ki 
ülésen, a mikor az önálló vámterületet 
sürgető kérvényeket tárgyalták, s iirj volt 
most szombaton a házszabályok módosítása, 
igazabban szólva a parlamenti szájkosár, 
a klotör behozatala iránt érkezett kérvé 
nyék tárgyalásánál.

És mégis milyen különbség volt a 
kormánypárt magatartásában e két tárgya­
lásnál. A január 3 0 - ki kérvényeket a bi­
zottsági előadó a Ház levéltárába indítvá­
nyozta tétetni, mert szörnyen zsenirozta 
volna a kormányt, ha ily tömegesen küldték 
volna a nyakara azokat a kérvényeket, a 
melyek a bécsi parancscsal ellentétes maga­
tartást követelnek tőle. Ezt méltányolta is 
a nagy szabadelvű többség és eltemette 
mind az ötvenkilenc kérvényt a Ház irat- 
tárába.

Február 6*au négy kérvény szégyen­
kezett a Ház asztalán, melyekben Sopron 
vármegye vezérlete alatt bárom szász tör-

„fecsi iTgyt lőc à ill
F

Carolus Boromaeus.
— A „Pécni Kipyelő ‘ eredet* rucáin, —

Visszahurcolkodtam most, esős, boron 
g<B őszkor abba a kis fészekbe, melyből hogy 
elrepültem, teljes hat hónapig bánfám. 
Nélkülöznöm kellett egy fás. bokros, virága* 
udvart, mely még a zenélő madárkákat is 
magához csalogatta. Kora reggel hiába vár­
tam a hetvenkedő rigó szemtelen füttyeit, a 
verébfiók gyámoltalan csiripel ©só t, a szomszéd 
galambjai évődő turLékolasát. Ott abban a 
csótány bogaras Báthory utcában másra nem 
ébredtem, mint a szomszéd erdőmester ku- 
tyájának életunt morgására én néhány duh- 
kedéiyü kandúr morfondirozására.

Azt nem is említem, hogy volt házi 
gazdám hóhérabrazattul tudakolta néhánysvoi 
a házbér holmaradását. Május havában men­
tem ki a viragos fá*, bokros hajlékból, olt 
hagytam a víg madárkuuipaniát, a rigót, a 
verebeket és a folyosó inenyozetén fészkelő 
fecskéket. Most, hogy visszatértem, a fecs­
kéknek már hült üres fészke ásított felém, 
és csak a ripők rigó füttye köszöntőit rám,

vényhatóság kérelmezte a házszabályok mó­
dosítását, mert a korlátlan szólásszabadság 
borzasztó módón veszélyezteti a hazát. 
Ezeket a kérvényeket mar ki kell adni az 
rö s s  z k o r m án y n a ku, mert intenciójuk 
nagyon megfelel a s z a b a d e l v ű  kormány 
hajlamainak, szüksége van tehát a közvé­
lemény támogatására, ha még oly gyenge 
hangon merészkedik is nyilatkozni, mint 
ez a négy törvényhatóság kérvényében 
történt.

A mikor aztán az ellenzék részéről 
hangzott el az indítvány, hogy ezeket a 
kérvényeket is az irattárba tegyek, akkor 
P e r c e i  miniszter szállt 'sikra, mint a 
törvényhatóságok védő lovagja s kifejtette 
ékes szavakkal és vas logikával, hogy a 
kérvényeknek irattárba való tétele egy- 
jelentőségü a kérvényezési jog eltiprásával 
s a kérvényező törvényhatóságok durva 
megsértésével.

t  j

Hja ilyen a s z a b a d e l v ű  mérték! 
Sopron varmegye és a szászok kérvényei­
nek levéltárba utasítása sértés lenne a 
kérvényezőkre nézve, elnyomása a kérvé­
nyezési jognak, de negyvennégy törvény­
hatóság és tizenöt nagytekintélyű testület 
kérvényeit el lehet oda temetni a nélkül, 
hogy a kormánypárt szabadelvű lelkiisme­
rete megmozdulna s ezt akár a kérvénye­
zési jog, akar a kérvényezők megsértésé­
nek tekintenék.

Hát a soproni kérvény talán sza-  
b a d e 1 v ü b b eszmét penget, mint az egy 
héttel előbb eltemetett ötvenkilenc kérvény ?

meg néhány bogjót leselkedő önző veréblé- 
lek ugrálta körül vörösre fázott gyerekeimet.

Este, midőn mar vart reám a rendbe 
rakott kis laká-, é» a száraz levelekkel bo­
rított udvaron ballagtam fészkem felé, nem 
hittem, hogy még Örülni fogok e csendes ud 
vari lakasnak. őrülni annak hogy dacara az 
ősznek, a megelégedés, a csendes elvonultság 
szerény virágát megtalálva, azt ápolni s fél­
tékeny éberséggel őrizni fogom.

Fogom-e V Elég nyugodt-e lelkem? 
Nem-e fog ismét háborogni ? Ki tudja?!  Ki­
nek mondhatnám el e világon hogy marja 
valami a lelkemet ? Ki hinné el, hogy tréfára, 
kacajra álló ajkam sötét éjjelen istenkáromló 
panaszt kiált a caillagtalan ég felé?

Ki hinné el, hogy a jókedvtől, a dévaj 
tágtól ougárzó szempárom pilláin sokszor igen 
sok-zor, ke=erü küuyek ülnek ?

Tudom, tudom ! senki !
Hat csoda e ? midőn vö t egy karakter, 

kinek barátságot óh részvétet hazudó leiké­
hez simulva hittem, hogy mar most találtam 
egy lelket, mely megérteni elég szelleme* és 
megsajnálni elég nemes ieend !

Csak délibab volt !
Olyannak érzem magamat , mint az 

üldözött vad. melynek sikerült a halálthoró 
fegyver elül elmenekülni, és már már öröm 
szabja meg, hogy talalt kibúvót, midőn ott

A mi kormányunk és pártjának sznbad- 
elvüsége, úgy látszik, kimerült az egyház- 
politikában, mert azt c<ak nem fogják 
elhitetni senkivel, hogy a parlamenti szó­
lásszabadság korlátozása szabadelvű dolog 
lenne. Tagadta is a belügyminiszter, mintha 
a tervezett házszabaly-revizió a szólás­
szabadság korlátozását célozna, de hat a 
lóláb az egész vitából nagyon is kilátszott. 
Hisz azok a kérvények nem a házszabályok 
homályos intézkedéseinek szabatositását, 
hanem utalva az országgyűlési viták ter­
jengős voltára, egyenesen a vitatkozások­
nak a házszabályokban való mesterséges 
korlátozását célozzák.

És a kormánypárti szónokok is ily 
értelemben fogták fel a dolgot, a mikor 
e kérvényeket a kormánynak kiadatni in­
dítványozták Tisza István és Pulszky Ágost 
ecsetelték azokat a szörnyű visszaéléseket, 
a melyeket a korlátlan szólásszabadsággal 
űzni lehet s védelmükbe vették a szájkosár 
intézményét, hivatkozással a külföldre, mint 
ahol már mindenütt korlátokat állítottak 
a parlamenti szólásszabadságnak.

Ilyenkor mindig Anglia példájára 
utalnak s ami abból a szájuk ize szerint 
valóy azt mint az igazi parlamentárizmus 
követelményét nálunk is behozaudónak 
mondják. Hat mért nem kardoskodnak 
azok a jó urak a titkos választások beho­
zatala mellett, hisz Anglia ezt is behozta, 
még pedig nem is olyan nagyon régen.

Aztán az Anglia példájára való hivat­
kozás nem is éppen találó a .ni korma­

ié a szabadnak vélt csapaton felvillan előtte 
egy másik fegyver. Onnan is elmenekül, hogy 
újra, nem szabad utat, hanem istné‘ ellenié 
get találjon. Addig szalad, menekül, míg 
belátva, hogy körülvette az ármány, nekirnegy 
kétségbeesetten — ki tudja ! szándékkal & 
golyónak !

Hányszor csalódtam már asszonyban, 
leányban, barátban ?

Higyjem tebát én ? legyek butább, mint 
az az üldözött állat — higyjem, hogy van 
még lelkemnek kibúvója ?

— Ki kacag itt ?
— Ah! te vagy Berci?! Isten hozott!
— Igen én vagyok. Es én voltam, aki 

kacagott, nevetett, hahotázott, röhögött, igen 
én, és 1800-szor én, és azt hiszem, hogy egy 
egyiptomi, a Uham-es királyságból eredő és 
lO.OOü méter rmnburgi vászonba csavart siket* 
néma múmia is elkacagná mag t, ha téged 
látna a korzón, kéztol-lábbal hadonázva, rno- 
nologizálva, nekiszaladni a hirdetési oszlopok­
nak Btb . közbotrányt keltő nappali éjesend- 
báboritásodat. Már azzal a sötét gyanúval 
illetlek, hogy Bombay-tól eltanultad a has­
beszélést ! ? felelj tehát ember ! mi a bajod, 
honnan jösz mi járatban vagy ? tisztességes 
szándékok kal vagy e telítve, vagy a Hangya 
hordárt akarod e orozva legyilkolászni ? mit
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nyűnk által már régen kontemplált klotür 
igazolására, mert Angliában nem mondhatja 
ki a parlament a vita bezárását. A szólás- 
szabadság korlátozását az angol parlament 
csak annyiban hozta be, hogy 1880. feb­
ruár 29-én kimondta, miszerint a Háznak 
olyan tagja, akit az elnök tiszteletlenség 
vagy a házszabályokkal való visszaélés 
miatt névszerint megintett, a Ház egy 
tagjának indítványára az ülés további fo­
lyamán egy napra kizárható a tanácsko­
zásból, hosszabb időre való kizárás pedig 
csak akkor mondható ki, ha ugyanazon 
ülésszak alatt valakit már harmadizben 
zárnak ki a tanácskozásból.

Ezt a korlátozást is nem a szabad­
elvű, hanem a konzervatív párt hozta be 
Angliában, mely 1880 ban a parlament­
ben többségben volt, de ez is keservesen 
megbánta tettét, mert a következő parla­
menti választások a szabadelvű párt győ­
zelmével végződvén, a kizárást először is 
a konzervatív szónokok ellenében alkal­
mazták.

Ilyesmitől persze a mi talmi szabad­
elvű kormánypártunk nem tart, mert a mi 
parlamentarizmusunk kizárja a lehetőségét 
is annak, hogy az uralkodó párt valaha mint 
kisebbség kerüljön ki a választásokból. De az 
ördög nem alszik, haa választások alatt nem 
is, megváltozhatnak a pártviszonyok és ará­
nyok választáson kivűl, holmi palotaforra­
dalmak utján, mint ez a miénkhez hasonló 
szabaaeivü:»óggel dicsekvő Orosz- vagy 
Törökországban szokott történni, akkor 
aztán a torkára forrhat a klotür azoknak, 
akik oly előszeretettel készítik elő nálunk 
a talajt annak behozatalára.

sen zavarba hozzák az embert, iudod, 
szivemet mieder szorítja s mig csak turnü- 
remmel imponálni tudok, addig nekem is csak 
katonatiszt imponál. — E 16 éve* s z í v  min­
den hevével szeretem őket, oh boldog mar- 
kotányosnök ! ! — Azok a civil fiatal embe 
rek ah kiállhatatlanok, nem tudnak semmit 
mondani, a mi hevesebb mozgásba tudná 
hozni a női szivet, igen, nem — » én elha 
tároztam, hogy csak katona tiszthez megyek 
férjhez. Tudod, a múltkor egy szép szőke 
hadnagygyal Utáltam, midőn előttünk egy 
nő ment csicsóné ruhában, e a hadnagynak 
a ruha nagyon megtetszett, alig vártam, hogy 
haza menjek, apám nyakába borultam s kér
tem egy ruhára valót.

Szegény jó apám, tudod neki épen
nem volt pénze, mert kifizette a tavalyi ruha
és cipő kontót, hanem elment egy pénzes
zsidóhoz s azonnal volt ruhára való.

Tudod, úgy örültem a ruhámnak, gyö­
nyörű volt 8 mibe sem került, talán 50 frtba 
sem, hiszen az én jó atyám fizetése 60 írt 
havonként, hat telik. — Mikor aztán meg 

! látogatott a hadnagy, úgy dicsért, hogy mily 
: jól áll a ruha, mily szép vagyok, oh szeret­

tem volna megpuezizm, oly kedves volt, —
de hát bent voit a mama

Másnap, mert már ma nagyon késő 
volt, kisétáltunk a Balokányhoz, oh mily édes 
volt a fák árnyában elandaiogni, tudod ezt 
az estét soha soha el nem fogom felejteni.

Most isten veled, pá, puszi, irjal mi­
előbb, — hát a kapitány jár-e még hozzátok ? 
Ieten veled, szervusz. — Tudod, a muitkori 
leveled a hadnagy kezébe jutott s elolvasta, 
jaj de oda lettem, no hallod, jeszusz, majd 
elájultam. — No de most igazán pá — Ap 
rupos, a tóhadnagynak add át üdvözletemet.

A levelet mar nem végezhettem be, 
mert az ajtón belépett a mama . . .

Minden reményem a tüzbe került.
— Oh, minek is vannak mamák u vi­

lágon !

H í r e k .

P4<*s, 18 «7. február bó 8.

Szerelmes level.
Tudod, nem is ember, ha nem katona 

tiszt. — Oh n i v édeask, milv eukrowak ezek
V  9  V

a tisztek, mily nagyszerűen tudnak hőkölni, 
minden szavuk egy-egy falat méz, s oiy ügye
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Naptár : kedd, f«*br. 9. Rom. kath Math Ci- 
.il. — '*rot : Apallónia — Gör. kel (j«n. 23.) Ki­
re in — Zsidó. : AcUr 7. — Nap kél 7ó* i 1 perckor; 
nyugszik 4 óra 56 perek ír. — Hold Kél d -lelőtt 9 
óra 29 perckor ; inug«nk éjfél után 3 • perckor Hol i 
eUö negyede 8 óra 25 perek or e*te

Időjárás.* hőmérséklet 1 C- Isi u« fok hideg; lég 
nyalná" <45. — Kilátás: a knxpon’i mct« <»r dojia 
intézet jelzése szerint : ború* **- szele> idő, fagypont 
körüli hőmérséklet és holyenkin csipádét várható

Pec8i Dalárda farsangi estélye a Vigadóban.
Közigazgatasi bizottsági illés a inegy01i0, d. e.

10 órak r. _____

— (A pécs-b&ranyai központi
t a k a r é k p é n t á r )  tegnap (vasárnap) d e. 
10 órakor tartotta közgyűlését E r r e t h  J á ­
nos elnöklete nlatt, mely alkalommal 118 
részvényes 207 szavazatot képviselve volt 
jelen. A számadások megvizsgáltatván, min­
dent a legnagyobb rendben találtak. Taka­
rékbetétek átlaga 961.007 frt 57 kr., váltó 
leszámítolás 692.596 frt 64 kr, visszleszánsi- 
tolás 204.459 frt 93 kr., ingatlanokra adott 
kölcsönök 10J.968 frt 22 krt tettek ki, mig 
az évi tiszta jövedelem 12.430 frt 44 krt. 
A tiszta jövedelem a következőleg osztatott 
föl. Részvényesek osztalékául per 10 frt
10.000 frt, tartalék alapra 411 frt 52 kr., 
nyugdíjalapra 411 frt 52 kr* tisztviselők ju 
talmazására 500 frt, a pécsi szegényeknek 
100 frt, a v i d é k i  h í r l a p í r ó k  n y u g ­
d í j  s z ö v e t k e z e t é n e k  100 frt, a pé
cei jótékony nóegyletnek 20 frt. 887 frt 40 
kr pedig a folyó évre vitetett át. Ezután 
megválasztották az igazgatóság és felügyelő 
bizottság tagjait. Az igazgatóság tagjai let­
tek : Vargha Elek, Erreth János, (uj) Eizer 
Janos Heindlboffer József, Juaztusi Lipót, 
Mazalv József, Nagy Ferenc, Neumann Ignác, 
Papp József, Schőnherr Mihály, Szeifritz An­
tal À felügyelő bizottság tagjai lettek. Ivan- 
kovits István, Zavaros Péter, i i .nka László, 
Reinfeld Imre. (ujj A részvénytöke 200 000 
írtról, a további befizetések elengedése által 
100 000 írtra az aliitatott le, mi által a részvé­
nyek teljesen befizetettnek mondattak ki. 
A közgyűlés után az igazgatóság nyomban 
megtartotta alakuló ülését, melyen igazgató- 
sági elnökké ismét V a r g h a  Elek válasz­
tatott meg

— (Eljegyzések.) Szmtáreuiatunk
kedvelt primadonnáját K e z d i  Juliskát, 
tegnap jegyezte el M ü l l e r  Nándor dr., 
kaposvári Ügyvéd-jelölt, Vaszary János dr., 
kaposvári ügyvéd iroda-vezetője. A meny 
asszony a színi pályától végkép visszavonul.

W e s s  el  y Antal, a Wessely é* Horváth 
könyvnyomda és papirkereskedés eég bel­
tagja. eljegyezte K a r i  Györgyikét Nagy- 
Szt.-Miklósról.

— <UJ ügyvéd.) K e l e m e n  Mózes 
dr., köz ős váltó-ügyvéd, kit a pécsi ügy­
védi kamara nemrég vett be tagjai sorába, 
ügyv* li irodaiát a Percei utca 4. számú ház
hun megnyitotta

V

bámuiod a hordár vezéitV Hé! beszélj bé­
két! :d lázongó, pártütő ! ?

Hat ez a sanda m-.g.m.»o/. térített Or- 
szágh Berci barátom beszédjének végén mar 
én is kacagtam, bizony neveltem és pedig 
jóizüt

Ha most az a szép asszony látna ka 
cagm, kinek a karja hófehér, a keble hóvi­
rág és a szive az az északi sark ; hideg, 
áldatlan — tálán ő sírna ? Nem hiszem !

Édes Berci lelkem nem fázol V 
Aztán már miért fáznám ?
Hat goudoltam, hogy taián . . .

— Igen, akkor abban az értelemben 
fáz< m } értelek, te mar isméi a raestergeren- 
das villamosságba indulnál ? Nem szég\enled 
magadat V Már ismét bort inni V már barátom 
abból semmi sem le*z ! Mo»t az egyszer nein 
megyek és neked sem engedem meg, hogy 
dorbézolni menj ! Értetted ? !

— Értettem ! De te nem gondoltad meg, 
hogy most mily könnyelműen beszéltél ?

— ? ? ?
— Igen ! mert lásd édes Bercim, ha­

bár igaz, hogy a Tóni nak sok sok bordája 
telve a jo borokkal áll oda lenn a háza alatt 
abban a c arnokbui !io a bo zui nem isme 
rik ; de meggondoltad e, hogy a mostani sivár 
bortermő világban eleget ihatuuk-e ? Mert

annak a jó bornak a 40 es. az 50 es 60 as, 
80 as, 1 forint húszasnak is vége tog sza­
kadni . . .

— Vége szakadni V ! — keidé sóhajtva 
és elborult arccal Berci.

Bizony vége. szakad annak is, ha 
tzőleink meg nem gyógyulnak ; mi lesz be­
lőlünk, ha bor helyeit . . ,

— Herbatheat iszunk . . . siránkozott
Berci.

— Bizony talán még azt kell aztan ir 
nunk, ha Isten nem segít Bárányán. Tehát 
ha most nem használjuk fe) kellőkép a még 
létező valódi szölőnedvet, akkor először is 
nagy bolondok . . .

— Nagy mariink lennénk, igazad van
Kari.

— No lásd 1 azért tehát azt a ravasz 
ajánlatot teszem, hogy . . .

— Hogy menjünk Cserta Tómhoz ! 
igen menjünk, sies-ünk, rohanjunk, szalad 
junk, — hisz ki tudja, hogy nz éjjel nem e 
guta szele

Ugyan ne beszélj ily rémdoigokat. 
Hja barátom ! én még hiszek az 

előjelekben mert romlatlan naiv lélek va­
gyok — mondja Berci, szemeit kacéran for­
gatva és mutatóujjat szájába dugva, mint a 
restelkedő Bébé.

— Micsoda előjelekben ?

•  •

— Hat reggel, midőn felkeltem az 
agyból beleléptem a mosdntálba ; s miután 
biztosan tudom, hogy nem én tettem oda . .

íz  Ugyan ! hát ki tette volna oda ?
— Ki ? hat ez a fenyeség ! én nem ! 

azonban egy cigányasszony azt jósolta ream, 
hogy a vizbe fogok fűlni.

— No tessék ! de hát csak nem hiszed, 
hogy belefulnál egy lavotrba ?

— Azt nem tudni ; de iatod, Kapós 
váron is egyszer a csizmabuzóm az éjjeli 
szekrény tetején állt. már púdig . . .

— Ugyan ne mesélj ily szellemjáró 
babouás dolgokat.

— Hát mikor a kosztosassz nyom az 
ugorkáshordóból egy — kalocanit húzott ki 
ugorka heíyett V . .

Az isten áldjon meg hallgass mar ; 
elborított már teljesen a libabőr !

No jó ! hallgatok . . de akkor sies­
sünk legalább a bora&zati csarnok felé.

Elmentünk Tónihoz. Előttünk állott az 
aranyszínű nedű Berci töltött. — szótlanul 
ittunk.

Milyen áldott lélek ez az én Berci b a ­
rátom. Látta rajtam, hogy valami marja a 
leikemet, de mert van tapintata és mélyen 
érző szive, mint minden színésznek, ostoba 
kérdezősködés helyett mókákkal, szellemes 
tréfákkal kiragadott mélázótöprengŐ leiki-
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— (A jótékony nőegylet call-
c o t - b á l j a . )  A farsangnak egyik legsikerüi- 
tebb mulatsága volt ez a bál, mert a nem- 
zeti kaszinó termei túlzsúfolva vaiának. 
Együtt láttuk abálon a bálozó közönség szine- 
javát. A sok szép asszonyka s ragyogó szép­
ségű leánykák pompás jókedvvel mulattak a 
bálon, mely csak a késó hajnali órákban 
ért véget. A hölgyek mind kék fehér pety 
tyes calicot ruhában : már egymagában szép 
képet nyújtott ;  hátka még a frakk-eidő kö 
zott látjuk a 12 rendezőt, szintén costümé- 
ben, ekkor igazán nem tudjuk, hová néz­
zünk előbb Majd rázendít a katonazenekar 
a „pás de qua treu ra. melyhez a zenét egy 
pécsi fiatalember komponálta és 12 pár mind 
costümében végig lejti a táncot, melylyel 
kezdetét vette a bál és táncoltak fíatalaink 
a meddig csak tudtak, mert bizony a tánc 
nehezen ment, annyian akartak abban részt 
venni. Az első négyest 13G pár táncolta és 
ennek dacára még sok leány maradt ülve, 
mert hiány volt a táncosokban. A jelenle 
vők névsorát csak nagy nehezen állithattuk 
össze és következőkben adjuk Asszonyok: 
Alt Jakabnó, dr. Áronfy Kókusné, dr Blum

Heffner Viktória, Hölbling Ilona, Jilly Ve- 
ronka, Kaltnecker Mariska, Kindl Gizella, 
Kohn Berta, Kovácsfy Mimy, Kovácsics Irén, 
Kristóf Mártha, Lakics nővérek Leőwy 
Anna, Luiszer Margit, Marossy Lóra, Márfy 
nővérek, Mazaiy Paula, Mihálovits nővérek, 
Mussong Józsa, Nagy Kiérni, Nasitz Gizella, 
Neherebeczky Ilona. Németh Mariska, Pfef- 
fer Ilka, Polgár Blanka, Pozsgay Jolán, 
Putzer Sarolta, Razgha Hona, Ráskay Panna, 
lieberit8 Gizella, Ríhmer Margit (Sásd). Rih- 
mer Margit (Pécs), Ro»inger Etelka, Sala­
mon nővérek Szigetvár), Schmied Margit 
Sey Paula, Sperl Mili, Szántó Etelka, Szie- 
bertü nővérek, Szily Böske, Szentgyörgyi 
Azella, Szommer Irma, Szuly Gizella, Tabak 
nővérek, Tallián Irmike, Tomanek nővérek, 
Trixler Aranka, Vasváry Irma, Veidinger 
Etelka, Verner Elza, Zsoinay nővérek. Call 
cot kostümben voltak még : Reeh György 
Drieriz Lajos, Schőnherr Mihály, Jeszenszky 
és Vársonyi hadnagyok, Littke Ernő, dr. 
Deutsch Zsigmond, Ptacsek Viktor. Luiszer 
Jenő, Eötvös Gusztáv, Pintér Ferenc, Littke 
Lőrinc, Hegedűs Valér. A mulatság üsszb • 
vétele 057 frt 40 kr. volt, a miből a jóte-

Béláné, Benkö Gyulóné, Bródszky Ödönné y konycélra körülbelül 450 frt maradi. 
(Kaposvár,) Csigó Jánosné, Driesz Lajosné,
Dorsch Paine, dr. Darócy A ládámé, Decle- 
váné, dr. Darányi Ferencné, Denkné Víz 
keleti F e n n a , Deutsch K ornélné , Duka 
Achilné, Forray Valérné, özv. Uruberné,
Götzné, Geiger Dezsőné, Honig Gyulaué 
(Péterfa), dr. Johann Béiáné, Kaffkáné, Ko 
szíts Ak osné, dr. Krasznay Jenőné, Kristóf 
ezredesné, Kovácsfy Károlyné, Littke Jó- 
zaefné, Littke Ernőne, dr. Leőwy Lipótné,
Mad arasz Istvánná. Mazalyné, Mihálovicsné, 
dr. N;ck Alajosné, Paunz Jakabné, Percei 
Béiáné, Polgár Sándorné, Reit Károlyné,
Rihmer Jenőné (Sand), Rosingerué, Sey T a ­
mási é (Szenilőrinc,) Szuly Jánosné, Schva 
bach Zsigmondija. Seitried Udóné, Sey F e ­
rencné, dr. Szilágyi Istvánná, Salamon Jó 
zsefné. Scholc Gvuláné, Schneider letvánné,
Szommer Amátué, Sziebert Nándorué. Tőt- 
tősy Béiáné, Vasváry Ferencné, di. Valler 
stein Bódogné. Leányok : Alt Ilonka, Bedő 
Panna, Bence Bütke, Benkő Margit, Beret- 
vás nővérek, Blachier Aranka, C*eh Marianne,
Christóf Vanda, David Ilona Dedin-zky 
Olga. Dobrozteenszky nővérek Dekleva nő 
vérek. Driesz Frida (Pécsvárad , Duka Szánd , .
Eisner Juliska, Forray Agata, Fritse Ottilia,*
Friedrich Gabriella, Gölz Viima, Hegedűs

— (Uj anyakönyvvezető.) Baranya-
vármegye raepetrei anyakönyvi kerületébe a 
belügyminiszter H e r e  János eegédjegyzőt 
helyettes anyakönyvvezetővé kinevezte s őt 
a házassági anyakönyv vezetésével és a 
házasságkötésnél való közreműködéssel is 
megbízta.

— (Telekkönyvi vizsga.) F  ög  1 er
Dezső, mohácsi ügyvédi írnok, lapunk ügye'* 
t^llu tárca Írója, a napokban jó sikkénél tette 
le a telekkönyvi vizsgát.

— (Felolvasó-est.) A tolnai Katho 
likus Kör folyó hó 21-én felolvasó-estélyt 
tart Ez estélyeu K o z á r i Gyula, pécs bel­
városi hitoktató, a „Szent l*tvanu és „Aq ui- 
nói Szent Tamásu irodalmi társaságok tagia, 
a szociális kérdésről német nyelven fog fel 
olvasást tartani.

— (A Pécsi Polgári Kaszinó)
szombaton este tartotta sajat helyiségében 
második farsangi estélyét Ez estélyre a 
rendezői-ég egé^z kis hangverseny müiort i« 
felvett s a kaszinó termei meg is teltek 
zsúfolásig vendégekkel, kik a hangverseny­
ben gyönyörködni s az utána következő 
táncban reggelig mulatni akartak Mind a 
kettő b»* ib teljesedett. A műsor minden 
száma igen sikerüli volt. Sokat tapsoltak

nővérek, H o s e r  Szeműn, Hilebrand Janka, | II a k s c h  Lajos humoros előadásának, ki

állapotomból. Vilaglátott, emberismerú barát, 
ki mar meg is szidott néhányszor, de kinek 
minden szavából, minden tettéből kiéleztem, 
az odaadó hű barátot.p

En vagyok az a gazdag ember, kinek 
Berci, — Orszagh Berci — Omikron a ba­
rátja.

Szeretem is, habár baráti szeretetem 
nem olyan, miut szeretném hogy lenne. De 
hát Castor és Polux is csak eg) más szivét 
szerették.

Soka együtt valánk és hódoltunk Ba- 
chusnak. Berci felnyitotta lelki kincscaházát 
és megengedte, hogy csodáljam e«zet, hogy 
bámuljam tehetségét. El-elmesélgettünk egy­
másnak a multbói — no meg ** jövőről is - 
egyet’smást aztán nagykésőn, a hold oda 
künn a rémségéé magasságban, ásitozi» ábrá­
zatával haza serkentett — elváltunk.

En meg laka om kapuja előtt megái! 
tam így kis időre és lelkiszemeimmel oda
láttam hozzád.

Hisz tudod, hogy lelkem ucm a fensé­
ges turulmadárban lakik, tudod te jól, hogy 
sóhajtozó, nyöszörgő buta szivem a siránkozó 
Bül bül madárba költözött, mióta észrevétlen 
hatalmadba kerültem.

Éjjelenkint, ha a büszke, könyörtelen 
égen, Istennek sötétkék palástján a beleszőtt 
gyémántok oly hidegen csillognak a szegény

emberek szemei közé, akkor az a siránkozó 
Bül bül madár ablakodhoz repül. Hallod 
szárnycsapkodását? apró kőiméi kapaezko 
dáeát lezárt abiaktábláidon ?

— ügy e nem ?
Hogy zokog szegény ! Majd dal lakad 

ki apró csőrén és zeng, odaadó bánatos da
lókat.

— Nem hallod ?
Tudom, hogy nem !

És a szegény, nem hallgatott madárka 
ott kapaszkodik ablakodon, szemeivel merően 
bötét szobádba bámulva. Künn pedig fel 
fel messze repülhetne ; fel a ringó-fényes 
csillagokhoz ; fürödhetnék a tiszta kék fénylő 
azúrban, ihatna azt a részegítő ilethert és 
nem teszi az a bolondos madár !

Te pedig bent patyolat ágyadon szépéé 
ges karoddal még álmodban i« férjedet ölelve 
aiszol , a (kodon az az üdvözítő mosoly mc 
lyet a kis madár apró zseniéivel keres ; de.
nem ta ál I Jó éjt

Benyitottam lakásomba
Ott * fekszenek kedveseim ; nagy fejű 

gyermeim, kik oly szépen felküszöntöttek ma
reggel.

„Isten tartsa az édes Papát,
Szeresse mindig a Pepi mamát \u
Ez jár most as eszemben. Igazad van 

édes Jancsi fiam ! Már kivénülhettem volna

az „Udvarias emberu cimü monologot a tőle 
megszokott kitűnő előadásban mutatta be. 
Majd G r o s z  p o i n t u e  r Antal fuvolán 
eljátszott „Teli Vilmosából egy szép áriát, 
melyet zongorán E c k b a r d t  Antal, zene­
tanár kisért. B o t t l i k  Imre és K á l ó z y  
Jó/sef a „Légyotta című tréfás kettőst ad 
ták elő, V é s z  Albert zongorakisérete mel­
lett. Majd a műsor egyik leghatásosabb száma 
következett, mikor is P 1 a t z Pannika k. a. 
szavalt el. nagy hatás között, egy monológot 
„Menjek férj hezu címmel. Végül G a D i n e r  
Gusztáv kuplékat énekelt, V é s z A'bert 
zongorakisérete mellett. Majd kezdetét vette 
a tánc, melyben részt vettek, leányok : Eöt­
vös Ilka, Asztalos Lujza, Drake nővérek, 
Jambresits Gábris, Ponnort Franciska (Felső 
Mindszent), (iritzmann nővérek, Farkas Irma, 
Kocsák Margit, Giesz Irma, Hartl Ilka, Pod- 
luzsányi nővérek, Müller Paula (Bonyhád), 
Graumann Juliska, Orf nővérek , Trebits 
Mariska, Petzer Karolin, Reizner nővérek, 
W rle  Anua, Sperl Jozefa és Nowotarszky 
nővérek ; asszonyok : Eötvös Gusztávné, Dili - 
inann Józsefné, Székely Győzőné, Tihanyi 
Sándorné, Kovacsevits Antalné, Zsilinszky 
Lajosné, Strohmayer Jánosné, Csendes Ala- 
josné, Pendl Jánosné, Rihmer Jánosné, Gindi 
Alajo-né, Gerniann Istvánná, Pnibauer J e ­
nőné, Germann Ferencné, Piribauer Jánosné, 
Hartl Ferencné. Skolnik Gézáné, Rostás G é­
zái é, Eckhardt Antalné, Beck Gyuláné, Grau 
maim Jánosné, Gyimóihy Gyuláné, Gipsz 
Józsefné, Löffer Béiáné , Verle Mihalyné, 
Podluzsányi Attilánó, Osvald Ferencné, Bren- 
nerné, Bencenleitner Józsefné Brendáné, Orf 
Gáspárné, Csernits Vincéné, Dob«zay Nán- 
dorné, Rottierné, Szabó Arpádné, Hartl Gyu- 
lané, Rüllné, Tóth Vilraosné, Ganter Ágos­
tonná, Sehvartzer Károlyné, Nagy Jánosnó 
és Papp Józsefné A mulatság csak a reggeli 
órákban ért véget.

— (Katonai hir.) K á l  m á n  F r i­
gyes, a pécsi 8 ik honvédhuszárezred ezre­
dese, három hónapi szabadságra ment. Mint 
a legilletékesebb körökből értesülünk, az 
ezredes e szabadságolást nyugdíjazása fogja 
követni, mi annál sajnálatosabb, meri Kál­
mán Frigyes azon kevesek közé tartozik, 
kik a honvédség szervezése óta szolgálnak 
annak ólén.

(IJjabb esőd • ) A pécsi kir. tör­
vényszék, mint csődbíróság a Pécsett múlt 
évi juiius 13-án elhalt M o l n á r  Mihály, 
ügynöki irodatulajdonosnak össze.-* bárhol tá­
lalható ingóságaira a a csődöt elrendelte. A

az ábrándokból. Hisz csak a caiaósgyerek- 
nek áU jól, ha el-el bámul a Hortobágyon 
eiőtünő délibábon. Az öreg csikós, de még 
az éi telmességben alatta álló öreg kondás 
is, már csak mint megszokott dolgot nézi.

Az ifjúnak való a csillagok iráni nyúl 
kálás ; az öreg mar tudhatná, hogy a cs.Há­
gok nagyon messze, távol távol rengenek.

Meg aztán, ha más tud a sz vén ural­
kodni, ha más tud a hivatalos szivével sze­
retni, miért ne tudnám én elhallgattatni az 
én fiatal szivemet és ráparancsolni a másik 
szivemre, a hivatalos szivemre, hogy sze- 
resien úgy, a hogy a szigorú kötelesség 
rendeli.

Megcsókoltam apró piros szájacskáju-
kat ; elfintorították az arcukat : mert a ha* *
juszom megesiklanditotta őket. En is aztán 
lefeküdtem. Még egy darabig tűnődtem mai 
névnapomon és ez i azt tap asz th a t ta  v e ­
lem, hogy ne szeressek senkit, mint a kis 
fészkem lakóit, hisz senki csak enyéim kí­
vánták, hogy az Isten tartson meg engem a 
számukra.

Az a falon függő arckép pedig jósá­
gos, becsületes arcával, egyenes nézésével, 
mintha szelíd mosolylyal integetné, hogy :

— Úgy, úgy fiam ! apád is úgy
tette !

Tihanyi Károly.
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csődben mely moet másodízben rendelte­
tett el, mert már a múlt év novemberében 
is megnyittatott a csőd a hagyaték ellen —- 
csődbiztos B o g y  a y Pongrác, törvényszéki 
bird, tömeggondnok S t e r n  Károly ügyvéd, 
helyett* se K i m  Gáspár ügyvéd. Igénybeje 
lentébi határidő március 13 ; felszámolási ha 
tárnap március 24.

— (A bortörvény revíziója  és
a borkereskedők.) A pécsi borkeres­
kedők fellépése, meiylyel azt követelték, hogy 
a bortörvény revíziója alkalmából ne csupán 
a lei mêlés, hanem as értékesítés kívánalmai,
sérelmei is figyelembe vétessenek erős vissz 
hangot keltett az üátzea hazai borkereskedők 
körében. Az általános hangulat bizonyitéka, 
hogv a pécsi bork< re*k* dők ne állanak 
egyedül, hanem támogatja őket a soproni 
kereskedelmi és iparkamara ia. mely — 
mint értesülünk — ez ügyben feliratot inté­
zett a kereskedelmi miniszterhez. A felirat 
kifejti hogy némely tervbevett intézkedések 
a hazai borkereskedőit egyenesen a tönk 
szélére juttatnak. A kamara azt kéri hogy 
a tervezett ui törvényhozási intézkedés mind­
addig ne történjék me?, a mig minden biz­
tosíték nincs meg arra nézve, hogy Ausztria 
a borkereskedelmet teljesen azonos töivény- 
bozasi rendelkezésekkel szabályozza, a ásó­
ban tevő törvényjavaslat pedig a kamarának 
véleménye ésre megk üideseék.

(Papucs tolvaj.) H ö f f e l  Já­
nos tekeregi lakos, bejött Pécsre és itt egy 
pár uj papucsot vásárolt magának Mikor a 
papucsot megvette, betért a Ferenciek-utcá- 
ján egy gyümölcs árus boltba, hogy ott al­
mát vegyen. A papucsokat letette egy sa­
rokba, bogy igy könnyebben válogathasson 
az alma között s egyszerre csak azt látta, 
hogy nem látja a papucsokat sehol. Azaz­
hogy csak azt látta, hogy egy napszámos­
féle ember kisietett a boltból. Nosza utána 
futott, ér a gyár-utcán utói is érte hol egy 
rendőr segítségével megmotozván, a napszá­
mos tarisznyájában az eltűnt papucsokat 
meg i* -alálta. A póruljárt papucstolvajt a 
rendőr bekísérte a rendőrbizto9 elé, bol F  ó- 
r í n Jakabnak nevezte meg magát és bűn
bánóan ismerte be, hogy a papucsokat csak­
ugyan el akarta lopni, s hogy nem sikerült
neki, — ez nem rajta műit. Ügye a bíróság­
hoz kerül.

— (Razzia.) Országos vásár után 
célszerűnek látta rendőrségünk razziát tar 
tani, hogy a köz- és vagyonbiztonságra ve 
szedelme» csavargókat öwszefogdossa Az éj 
jel meg is tartották a razziát, melynek ered 
ménye az lett, hogy egyhiján húsz hely- és 
foglalkozás nélküli csavargót szedtek össze, 
a kiket most illetőségi helyükre fognak to 
loncolni.

— (Sikkasztó drótostót.) A du-
naföldvári ceendőrség letartóztatta M i h a 
l i e s  k o  István, olesnai (trencsénmcgyei) il­
letőségű drótostótot, a ki a csendőrök előtt 
beismerte, hogy még a múlt év derekán 
M r a v a c György csikvári (fehérmegyei) 
lakostól 35 írt értékű bádognemüt elsikkasz­
tott s az árát elköltvén, megszökött tőle s 
egész máig kóborolt, félvén az elfogatástól. 
Mravac a bádognemüek elárusitásával bízta 
meg s ő ily minőségben károsította meg, 
elsikkasztván az átvett árukért befolyt 
get. A beismerésben levő tikkasztót atad 
ták a járásbíróságnak.

— (Öngyilkosság a börtönben  )
Móric Mátyás szegtárdi napszámos aehogysem 
tudta családját tisztességesen eltartani. A 
rzükeég azután lopásra vitte, 8 ezt is oly 
ügyetlenül tette, hogy rajta kapták. Ugyanis 
•áchlezinger Ignác szegzárdi kereskedő bolt­
ja elől egy zsák lisztet lopott, hogy éhező

gyermekeinek kenyeret adhasson, i ettét azon­
ban rögtön észre vettek, s megugrott, de a 
decsi hegyen a csendőrök még az nap e>»< 
elfogták s bekísérték a városi börtönbe, hol 
a szégyen elől menekülendő, magát a börtön 
abiakara felakasztotta fi leggel haiva találták.
A szerencséden embert özvegye és gyermeke
s ira t ja . , .

— (Öngyilkos katona.) S n e g n
Jenő szegzárdi asztalos reged sokat beteges­
kedett, mielőtt a katonasághoz besorozták 
volna, a hol meg aztan helyzete nem hogy 
javult volna, de mindinkább súlyosbodott. 
Éz annyira elkeserítette, hogy a napokban a 
poszton szolgálati fegyve

— (A ki kabátokban utazik.)
S z a b  ó Mátyás magyarsórosi ember, be szó 
kott látogatni Pécsre és itt a vidéki utasok 
szállásául szolgáló vendéglők udvarán álló 
kocsik között már többször iopá t kísérő tt 
meg. így tett ma is, a mikor a „Feher far­
kas14 udvarán S t e i n e r  Izidor. feUőmind 
szenti lakosnak eineite el a téiikabátjár. Stoi
ner, mikor az udvarba beállott kocsijav»! ». 
nagy kabátot, egyik iovára terítette * még 
egy kötéllel oda is kötötte a lóra, i eh gy 
elemelje valaki. S aztán bement a körei mába 
s ez idő alatt a szemtüles tolvaj a kabát kö­
telét feloldozta s ellopta az értékes ruh dara­
bot. De rendőreink még idejekorán nyakon 
csípték s a póruljárt tolvajjal most a bíróság 
fog végezni.

— (A szigetvári önkéntes tűz­
oltó egyesület) folyó hó 14-én a „Ko­
rona11 szálloda nagytermében zártkörű tánc* 
estélyt rendez. Belépti díj «zemélyenkint : 
partoh knak 50 kr. nem partotoknak 60 kr. 
Kezdete ette 8 órakor. Minthogy a ti&zta 
jövedelem a hiányzó tüzoltószerek költségének 
fedezéséro fordittatik, ennélfogva félü'fizeté- 
sek köszönettel fog dtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak.

— (Körözött napszámos.) T ó t h
János, pécsi születésű 27 éve», nő- napszá
mos, Budapesten hatóság elleni erőszakot 
követvén el, s büntetés elől megugrott. A 
törvényszék ható«ag elleni erős ak büntette 
miatt vad alá is helyezte s minthogy inég 
mindig nem jelentette be, hogy hol tartóz­
kodik, elrendelte országos körözését. Rend­
őrségünk is keresi a kötözött napszámost s 
ha megtaláljak, az ügyészség gondjaira fog 
ják bizni.

(Vadászati ritkaság.) A napok­
ban egy szegzárdi vadásztársaság a Duna- 
erdőben irtott nyulakat és rókákat s az egyik 
hajtásban a puskások bámulatára egy szép 
bagoly fejű erdei szalonka röppent föl Ritka­
ság az hotry mostanában erdei szalonkát 
találjon a vadász, mikor tudvalevőleg októ 
berben már húzni szokott a szalonka. Ez 
annak a körülménynek tudható be, hogy az 
idő enyhesége miatt még tud* tt az elmaradt 
tzalonka földnedvet *»ivni. A ezép madarat 
Antal Ferenc megyei gyámpónztán könyvelő 
lőtte le.

(Ellopott zsir.) P e j e r láván, 
paári lakosnak a kamrájából elloptak egy 
nagy fazék zsirját, a mi vagy harminc forin­
tot ért. A felsŐireghi csendőrsógnek tudomá 
fiára jutván, a gyanúba vett P i  l i n g e r  
Terézia paári lakosnő ellen megindították a 
vizsgálatot, de még eddig a gyanún kívül 
semmi alapos ok nem bizonyít ellene. Persze, 
az ellopott zsir sincs meg s nem is tudják, 
hogy hová lett, mert a gyanúba vett asszony 
mindent tagad. Majd a bíróságnál fog kisülni, 
hogy ő lopta-e el és hová tette az ellopott 
zsírt ? !

— (A vasas-bányatelepi dal
koszorú) saját alapja javára f. hó 27-én 
(szombaton) a Kreuzer János féle vendéglő 
ben tánccal éa előadással egybekötött zárt­
körű dalestélyt rendez. Műsor : I ,,Hazánk'',  
előadja a Dalk osxoru, II. „A ki mer, az

i)

nyer", Marty K.-tól. Személyek : Udvarló

dr. G I ü c k ; uő S a p k a  k. a. Hl. ^Uer
Z ’Widere* ; előadja H. E i 1 i n • f e 1 d. IV. 
„Em neues Muglied* ; előadják H. P a u r i c i
é a S z u p a r .  e s i c s  k. a. V. „A drótos*, 
magánjelenet, előadja H o l l ó s  y János. \ [

Dér Vater in Speu ; előadják H. R ó n a k y 
és S a p k a  k. a. VII. „Leánykéré* clőttM •
monolog; előadja F a r k a s  N. Vili.  „Dér 
betrogene Wirtu ; előadják H. G  1 U c k, 
S z u z a n c s i c s  k a. é « H .  P a u r i c s .  
„Diadal* és X. „Kérdeztem a rózsát* ; elő- 
adja a Daiko.-zoru Beléptidíj azemelyenkint 
60 kra jcár :  csaiadjegy 1 frt Kezdete este 
7 órakor.

(M űkedvelői előadás Szent
lő r in c in .)  H etek óta lázas izgalommal és 
ni ég nagyobb buzgalommal tanulta a szent- 
lőrinci fiatalság Szigligeti „Cigány* népszm 
müvét. Kedélyeién folytak a próbák, már-már 
azon tudat bátoritotta őket, hogy a mire ké­
szülnek, elő is fogják adni. Vasárnapra, e hó 
7 re volt kitűzve az előadás, s az utolsóelőtti 
próbán vették csak észre, hogy olyan kátyú- 
ban vannak, a melyből önerejük böí ki ver­
gődni nem tudnak. Lett olyan zűrzavar, a 
mik en még nem volt, m g a találékony Ge 
baur azzal a tanáccsa l  ki nem rántotta 
őket. hogy azonnal küldöttség menjen Pécsre 
B o g y ó  Alajoshoz, az ismert műkedvelők 
tanítómesteréhez hogy vegye kezébe ügyöket 
és dirigálja ókot. Es a mi jó Bogyó bác«i nk 
megszánta a derék fiukat és múlt csütörtökön 
tartott velők, no meg a zené.-zekkel. olyan 
próbát, mely es e 8 órától hajnali tél baromig 
tartott. De lett in eredménye. A darabot teg­
nap este cfeakugyan előadták rendkívüli er­
kölcsi és anyagi sikerrel, úgy hogy a darab 
végével a tapsnak vége hossza nem volt, 3 
mint valami megválasztott képvieeíőt, a vál­
lukon vitték Bogyó bácsit a lelkeoült ifjak a 
közönség elé. A szereplők közül Szili Eleo­
nora (Rózsi) é« Tabak Frigyes Zsiga) külö­
nösen Kitűntek, de a többi : Grünwaid Mar­
git. Deutsch Anna, Balogh Irma, Jeilasich 
Ilona , Marton P a u la , Bubonovics Erzsiké 
mfikedvelőnők szintén kitettek magukért míg 
a férfi szereplők, Grünwaid Ferenc, Hagh 
Imre, Simonyi József, Kántor Simon, Stern 
Lipót, Götzl Zoltán, Horváth Vince, Orbán 
Mihály, Liter József, Kovács István szinte 
vetekedtek egymással, szóval játékukban ott 
volt a mesterük keze. Előadás után tánc volt, 
melyben a közönség szine java kivilágos ki- 
virradtig mulatott. Ott láttuk Polgár Jenőné, 
Sey Tamásné. Engel Zsigmondné, Benyovszkv 
Elemérné. Kóczián JenŐnó, Pompár Ferencné, 
Daly Jánosné, Gebauer Tivadarné, Polifka 
Ferencné, Grünwaid Béláné, Gécziné. R*ch- 
nitzer Zaigmondné, Deutsch Jánosné, Szily 
Istvánná. Jeilasich Mihályné, Rosenberg Jó- 
zsefné, Ei dot a y Istvánná, Pupinszky Tiva­
darné, Papp Józsefné, Vörös Béláné, Hetz 
Józsefné, Staub Jánosné, Kulay Ferencné, 
Ho rválh Mihá!\ né, Morgenstern Ignácné ur 
nőket, A kisasszonyok közül a következőket 
sikerült hamarjában tudósítónknak összeírni: 
Bukonovits Teruska, Balogh nővérek, Szily 
Eleonóra, Grünwaid nővérek, Jeilasich Te 
rusks, Engel K.. BenkŐ nővérek, Kohn nő­
vérek, Hoizer Mariska , Rechnitzer Paula, 
Rutich nővérek, Mosonits nővérek sat. A né 
gyest 40 pár táncolta, a mulatság csak a 
reggeli órAkban ért véget.

— vPenmt lo p o tt  a mulatságra.)
özvegy S z a 1 a y Antalné, dunaföldvAri la­
kosnő ha hazulról távozni szokott, szobája 
ajtajat becsukván, a kulcsol egy vakahlakba 
dugta így tett a napokban s hazatérvén, a 
helyén találta a kulcsot s így nem is gyaní­
totta, hogy a szobájában az idő alatt, mig ő 
odavolt, tolvaj járt. Az járt pedig, még pe 
dig olyan, a ki a be nem zárt ládafiából 
minden lelkifurdalás nélkül emelte el az asz 
szony megtakarított száz forintját A lopást 
az özvegy csak napok múlva vette észre • 
ekkor fel is jelentette a csendőraégnek. Ezek
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aZtán elfogták a tolvajt G y e n e i Nándor
c h a r g é  személyében, a ki a lopást be is 
ismerte. E la d ta ,  hogy megleste, mikor az 
ijtvegy elment hazulról s látván, hogy a la- 
káoa kulcsát hová tette, belupózott, a kulcsot 
előkeresvén, a szobaajtót felnyitotta s a láda- 
fiából kiemelvén az ott ta*alr száz forintot, 
eltávozott, előbb ismét becsukván a szobaaj- 
tdt és a kulcsot odatevén, a honnan elvette. 
A száz forintot azonban mind egy krajcárig 
elmulatta már. A pénztolvajt átadták a bíró­
ságnak.

— (A jegyes bankó.) Szabó 1st
van, n a g y szo k o ly i lakosnak a szobájából el 
veszett egy be nem zárt azekrényfiókból 7 
trt 80 krajcár ké-zpénze A káros panaszára
a csendőrség megindította a nyomozást, bár 
Szabó más felvilágosítást nem tudott az eltűnt 
pénzről adni, mint hogy a közte levő öifonn 
tos bankó jegyes volt. A lopás gyanúja Z s e ­
b e k é n  Zsuzsanna ugyanottani lakosnőre 
irányult, a ki dacara annak, hogy pénze nem 
volt, a lopás után fizette ki az adósságait. 
A kinek fizetett, attól a pénzt elkérték és az. 
ötös bankó csakugyan jegyes voit » igy a 
gyanú csak megerősödött, hogy a pénzt Sza 
hótól Z-ebekán Zsuzsanna lopta el. A vizs­
gálatot a bíróság fo ytatja, hova áttették cor­
pus delictiként a jegyes bankót is.

— (A pécsi kádársegedek szak­
egylete) szombaton este tartotta farsangi 
táncmulatságát a Scholtz-léle sörcsarnok összes 
helyiségeiben. A táncmulatság minden tekin­
tetben kiválóan sikerült. Ott vokak : Arve 
tera N., Árvay Terka, Bogádi Juliska, Banis 
Éva, Bradics Mari, Dommkovics Anna, Fábos 
Mari, H eil Kati, llorvát Julcsa Hetesy Anna. 
Knapp Lujza, Kormos Anna. Katies Man, 
Krisztián Mill, Lang Julis, Mukl Victoria, 
Nasztasovits Anna, Keiniís Juliska Kutmann 
Mari,» Ueternmz N , Vitata Paula, Váy Anna,

Vukó Franciska, továbbá Ilauer Józsefné, 
Heit N. né Kánády Sándorné, Kellner Gyu- 
lané. Lója Péterné, Németh Istvánná, Stróbl 
József ne, Szorg Jánosné, Takács Lajosné. 
A Hegyeseket 30 pár táneolta. Ez alkalommal 
lelülfizettek : Radies Lőrinc kádármester 10 
Irt, Ifj. Littke József 5 frí, Wertheimer N.
3 Irt, Jakab Imre 2 Irt 50 kr, Scholtz 
Gyula 2 írt. Alt Alajos 2 frt, Dollinger 
András 1 frt 50 kr., Jakab József 1 frt 60 
kr., Novak Janó* 1 Irt 50 kr., Herbinger 
Vencel. Strausz József, Veszeuzky József, 
Gróaz Oszkár, Bon* Márton Müller Nátán, 
Tallóz Gyula, Szabó Laurus, Vogl Jenő, 
Goídberger Gyula urak 1 — 1 frtot, Járdek 
Gyula 70 kr. Verhofmk György 60 kr. 
KÓgl Valeria tanítónő 50 kr Láng Lajos, 
Pancier Ferenc, Fischer Jakab, Elefánt Mór, 
Pras*zer Józsefné, Hetesi Anna, Célics Fe 
renc, Steiner Imre, Waehtler Lajos, Láng 
Zsigmund, Mándl Emil, Weindl M., Fung 
Lajos Mándl Ottó. Hoffmann N., Katies 
István 50—50 kr, Lóvrics Mátyás 40 kr, 
Szorg Janos, ifj. Matievico István 30 — 30 
kr, Mnticvics Ignác Csordás István, Léja 
Péter, í ackelhoffer Imre, Kuruc László, 
Kellner Gyula, Taimer Mihály. Sillinger J a ­
nón, Ciner Gergely 20—20 kr, Enger Ádám 
10 kr, névtelenektől 1 frt 30 kr, összegen 
54 frt 30 kr. Kzenkivül itj. Littke József 
ur gyári munkásait 10 paiack pezsgővel 
ajándékozta meg. A felül fizetésekért ez utón 
is köszönetét nyivánitja a rendezőség.

— (A „Zsolnay gyári önkéntes 
tűzoltóság.) folyó hó 20 án a Scholz-féle 
sorosaim k összes helyiségeiben zártkörű tűz 
oltó bait rendez. A zenét saját zenekara adja. 
Beiépti-dij személyenként 50 k r , családjegy 
(3 személyre) 1 frt 30 kr. Jegyek előre vált 
hatók : Gyimóthy Gyula ken 8kedésében( Vá 
nartér), özv. Tausz Vilmosné dohány különle­

gességi árudájában (Király-utca), ifj. Rézbá- 
uyai Janos kereskedésében (Ferenciek utca.) 
A tiszta jövedelem a Zsoinay gyári tűzoltó- 
zenekar alapja javára furditiatik. Kezdete 8 ó.

— (Visszaemlékezés.) Az ezred­
éves kiállítás kedves emlékei vonultak el 
lelkünk előtt, midőn megkaptuk a Mauthner 
Ödön budapesti magkereskedő idei főárjegy 
zékét, melynek boritoklapjan az ezredéves 
kiállítás egyik gyöngye, az általános feltűnést 
keltett Mauthner-paviIlon van ragyogó szin- 
nyomatban megörökítve. Kik az e pavillon- 
bau csoportosított nemesített magvakat szem­
lélték, nemcsak a belföldi közönségünk, hanem 
a szélrózsa minden irányából ideoercgh-tt 
külföldi látogatók is mind beismerték, hogy 
a Mauthner cég nemcsak méltó vetélytársa 
az angol, francia és amerikai magkereskedő 
cégeknek, nanem túlszárnyalta azokat. Élénken 
bizonyították ezt a pavillout körülövező növény- 
kincsek, a tündéries Üdezöld finom^záiu pázsit 
közt mint keretben meg megújuló változaton 
virágpompa. Úgy a pázsitkeret, valamint a 
gyönyörű virágok mind a Mauthner-féle 
magvakból fakadtak Az idén különben a 
Mauthner főárjegyzéke a legelső külföldi fő- 
árjegyzékeket is határozottan fölülmúlta. — 
A felette Ízléseset] berendezett igen gazdag 
( 184 olda ra terjedő) tartalma, az érdekes 
újdonságainak tömkelegé uemhogy fárasz 
tana az olvasót, hanem valódi élvezet gaz­
dának és kertkedvelőnek egyaránt és fogal­
mat nyújt a M a u t h n e r  f é l e  mag­
nagykereskedés óriás, sokoldalú választéká­
ról. Mauthner ezen gyönyörű uj fő-
árjsgyzékét régi vevőinek felszólítás nélkül 
is megküldi. A kik pedig csak ezután óhaj 
tanak Mauthner zászlaja ala sorakozni, azok 
kérjék a cégtől levélben vagy levelező-la­
pon az említett főár jegyzéket, melvet azután 
ingyen és bérmentve fognak megkapni.
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— Cs^k közbenjárását kérjük. Anyám lakásában 
bizonyára volna egy ki** zug a menye számára.

— Ez igaz. Nem is gondoltam arra Legokosabban 
teszed, ha oda viszed.

— Csakhogy nem merem éjszakának idején azzal
•  •

tnegiepni hogy egy leányt viszek hozza. Ont mester, 
félistennek tartja az anyám. Ha egy jó szót szólana az 
érdekünkben . . .

Szívesen, fiam. — Holnap felkeresem.
— Holnap. Hát a kocsiban töltse az éjazakát ez 

szegény leány ? Hozzá tuég egy fillérem sincs. Ha 
m tudok a kocsisnak fizetni, a 
yütt a rendőrségre visz.

Dacára, hogy Vitrac nem volt valami rózsás han- 
ilatban, mosolygott a könnyelmű fiú gondtalan filo-
1» » • inajan.

Szerencséd, hogy itthon találtál. Menjünk hat. 
anem mit csinálunk majd, ha az édes anyád már
:yban van s nem nyit ajtót ?

Mihelyt meghallja, hogy ön van itt, azonnal
bocsájt bennünket.

— A te dolgod.
— Ön azt kérdezte a 

izélgetébe Cavaroc

menyasszonyommal

előbb » zó 11 most a
hogy mi lett Helénből ? Nos# 

a-'Z helyett ide vezettem. A kisasszonynak Jonville 
a n y j a  lakosztályát engedte at s csak későn értesült 
ól, hogy’ Parisba jön a matróna. Arra kéreti általain 
uester, hogy agy éjszakára adjon Helénnek száLast.

Helén a kocsiban várakozott a ház előtt. Bevésett®, 
guste-ot az ájulás környékezte, mikor meglátta a 
ott élő képmását.

Meghalt í — zokogott a leány. — Meghalt. 
Oh miért nem gyilkoltak meg engem is a szörnyetegek ! 
Magamban, elhagyatva mindenkitől, minek éljek ezen 
a világon !

— Még maradt valakije — szólt gyöngéden Dan- 
gelas. És nemsokára lesz édes anyja is, az én édes­
anyám.

XI.

Miközben Iréné gyilkosain bosiut állott a sors, 
Vitrac műtermébe Cavaroc kapitány kopogtatott be.

— Tisztelt uram — szólította meg — voltaképpen 
már ma reggel önhöz akartam jönni, de jobb később, 
mint soha Egy kalandomról akartam beszélni, egy 
olyan kalandról, mely kétségk ívül önt is érdekli. Vanda 
kisasszonyról van szó.

Vitrac hidegen felelte :
— A kisasszony dolgai nem érdekelnek.
— Komolyan beszél ? — Csodálkozott a kapitány.
— Becsületszavamra, igen.
— Akkor hát tartózkodás nélkül beszélhetek. 

Vanda kisasszonyt az éjjel letartóztatták.
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— (A nőegylet theanssonnája.j
A szombaton megtartott és minden tekintet- 
ben várakozáson felül sikerült calicot estélj 
méltó foljtatást nyert másnap délután a 
theauzeonnánál, a melyen a megszokott jó­
kedven a „katzenjammer* mitsem változtatott, 
sót ellenkezőleg fokozta még. Fiatalaink ter 
mészetesen türelmetlenül várták a táncot, 
de a rendezőség kiindulva a közmondásból, 
mely szerint „jóból is megárt a sok44, az előirt 
műsort tartotta meg, mit még a táncra vá­
gyók sem bántak meg. K a f f k a  Lászlóné 
urbölgy 2 német dalt énekelt el, szép éne­
kével, kellemes hangjával annyira felvilla 
nyozva a közönséget, hogy a taps addig vé 
get sem ért, mig egy harmadik dallal meg 
nem toldotta. Utána W e  id  i n g e r  Etelka
k. a. Gabányinak „Izé44 cimü monológját 
adta elő oiy ügyesen, hogy szűnni nem akaró 
éljenzésben részesült. Majd Angyal Pál j á t ­
szott a zongorán néhány magyar dalt, mire 
megkezdődött a tánc és járták a „pás de 
quatre“-t. Reeh György az egyesület titká­
rának a „Margit4* címre megirt és egy pécsi 
leánykának ajánlott zenéjére. Közbe közbe 
lelkesen megéljenezték a szerzőt, kinek a szer­
zeményére még sokáig járják majd a köz- 
kedveltscgü táncot. A tiszta jövedelem a 100 
frtot meghaladja.

— (Beverte as ablakokat) Kirchner
János, napszámos, tegnap reggel a vasárnap 
örömére ól bepálinkozott s ilyen állapotban 
a Zöldfa utcán egy pár ablakot bevert. A 
rendőrség vette pártfogásába.

— (Meglopta az anyját.) Marx
Ferenc, tizennyolcéves nyomdász segéd, a ki­
ről a nyáron egyszer megirtuk, hogy előre 
megírta a főnökének, hogy öngyilkos leBz, 
de aztan lemondott erről a rettenetes szán­
dékáról. tegnap este kilopott az anyja fiók­
jából 30 forintot s azzal elezökött. A sze

gén y asszony, a kinek a pénzt mások adták 
át, hogy abból fizetéseket teljesítsen helyet­
tük, este 8 órakor vette észre a lopást s be 
jelentette azonnal a rendőrségnél. Éjjel 3 
órakor fogták el a fiút, a ki már akkor 20 
frtot ellumpolt a lopott pénzből. Átadták az 
Ugyészégnek.

— (Oynfaoldatot ivott,) N y e m
e s e k  Juliánná, kigyó-utcai lakosnő, ma 
reggel öngyilkossági szándékból gyufaoldatot 
ivott. Tettét azonban még idejekorán észre­
vették s bevitték a közkórházba, a hol ápo 
las alá vették.

Művészet, irodalom.
o R e j t e t t  b o l d o g s á g .  S u d e r m a n n

Hermann e legújabb darabjában szakit ed­
digi moralizáló, boncoló és realizáló irányá­
val ; kiragad egy darabot az életből, oda 
állítja azt, úgy, amint van, a közönség eié 
s aztán minden megoldás nélkül megfut a 
tárgyától s reánk hagyja a gondolkozást, 
hogy mi hát a darabnak vége s mi benne a 
lehetséges és mi a lehetetlen. Hogy egy árva, 
nagyúri körben nevelkedett leány, mikor 
észreveszi, hogy a barátnője férje, kinek 
házában oltalmat talált, szerelmes lesz bele 
t- ő maga is megszereti : menekül onnan s 
felesége lesz egy szegény, három gyermekes 
özvegy falusi rektornak, minden szerelem 
nélkül, csak azért, mert „nyugalmat, békét 
akaru — már ez maga is rendkívüli és szo­
katlan, különösen abban a modern világban, 
melynek levegője Sudermann darabjait kö­
rülveszi. De jó !  W i e d e m a n  Erzsébet 
megtalálja a „rejtett boldogságu-ot ; talál 
egy zugot, hová elrejti bűnösnek induló sze 
leimét, mert fél, hogy szeretője lesz annak 
akit sreret. Itt él két évig megelégedetten

j és boldogan. Gondos anyja a rektor két k‘ 
fiának és serdülő, de világtalan lányának * 
szende és ártatlan Helénnek. Két év mujv* 
— s ezzal kezdődik a darab — a rejtett 
boldogságot megirigylik az emberek; dr 
O r b ,  tanfelügyelő az tlső, aki nem találja 
az előkelő körben nevelkedett hölgyet 
a falusi igazgató tanító környezetébe illőnek* 
Ekkor lép fel Erzsébet barátnője, B e t t i n a  
férjével, a don Juan és erőszakosan ellenáll* 
hatatlan természetű báró R ö k n i t z t z e l  
Erzsébet asszony megijed tőle, megijed g 
zugba rejtett szerelme miatt, de az első fej. 
vonásban még csak egy jó szóra sera méh 
tatja. A második felvonásban, mikor maga 
Bettina vallja meg neki, hogy ő az urának 
olyan feleséget szeretett volna, mint ő. Er. 
zsébet, — már érzi, hogy rejtett boldogságát 
elrabolják » mikor báró Röknitccel e g y e d ü l  
van. nem bir annak ellenállni ; bevallja neki 

1 hogy szereti. De épen ezéit nem fogadhatja 
le l  ajánlatát, hogy férje a jószágigazgatója 

jegyen, s épen ezért akar megmaradni rejtett 
zugában. Persze, ezt csak akkor mondja, 
mikor már a báró karjaiból kibontakozott s 
nagyon természetes, hogy az teljes megadást 
akar. „Még az ej je 1u várja ezt, vagy ai 
egész koldusfészket romba dönti. A harma­
dik felvonásban Erzsébet asszony Helént 
Dangel segédtanító pártfogásába ajánlja, ki 
szereti Helént s aztán, a tanfelügyelő tiszte­
letére rendezett lakoma után azt súgja a 
követelődző bárónak, bogy ,,várjon44 .- mikor 
az és veje lefeküdnek, ő is nyugalomra tér. 
Csak a Dangeitől figyelmessé tett Wiedeman 
virraszt s mikor Erzsébet szobájából kijön, 
akkor a krízis kitör. Erzt-ébet bevallja, hogy 
a bárót szereti s csak tőle menekült, mikor 
a felesége lett. A professzor meg azt vailja 
meg, hogy ő meg azt hitte, hogy a magas 
körökben már valaki szerencsétlenné tette s
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— Tudi am hogy ciinboraságban voit Iréné gyíl 
kofával. Jonville barátunk is tudta, de nem akart 
szólni nekem.

Cavaroc hűségesen elbeszélte az egész történetet, 
a melynek Vanda lakásán szem és fültanuja volt

— Mar szabadlábra helyezték. A vizsgálóbíró 
nem tartja bűnösnek.

Ha szabad kérdeznem, hogyan értesült olyan 
jól mindezekről ?

— Engem is a vizsgálóbiróhoz idézted. Biztosít­
hatom. hogy a kisasszonynak semmi rófze sincs ebben 
a borza in;as históriában. Hanem attól tartok, hogy a 
gyilkosok megmenekültek.

gyilkosok V Hát többen voltak ?
Ketíen, nem számítva Borodino szolgaszemély­

zetét. Lg an az a történet, a mely a Pierre Cuignard 
cimü regényben meg van Írva. Szivemből kívánom,
hogy éppúgy végezzenek velük is. mint ezzel 
gályarabbal.

a

leiiát elszalasztottá a rendőrség mindkettő­
jüket V

—  A
ben, mindig
sürgöryzott
őket.

rendőrség, akárcsak
elké-ik. Egyébként 
s nem lehetetlen

Offenbach operettjei 
a hatóság mindenfelé 

hogy valahol elcsípik

Ini V4*n * gazember unokahugával ? __
kérdezte hirtelen Vitrac.

Ami Helént illető, ő ártatlan. Neui is unoka- 
buga Borodinonak s nem is néma, hanem .

Sej .etiem — szólt közbe Vitrac.

. . . hanem szegény, sajnálatraméltó teremtés, akit 
a haramiák bizonyára óppugy eltettek volna láb alól, 
mint Iréné nénjér.

— Hogyan, Iréné a nővére volt ? Tehát ez t  
csudálatos hasonlatosság magyarázata.

Kopogtak ; Dangeias lépett be egy leánynyal.
Csakhogy végre itt vagy. Egész este keres­

telek. De honnét jöszsz az istenért ? Ugyancsak jól 
nézel ki.

Csakugyan fura figura volt. A kalapját és nyak­
kendőjét elhagyta valahol és térdig sáros.

most egyébről van szó. Másodmagammai jöttem.
— Azt látom, de ki ez a kisasszony ?
— A menyasszonyom, 'falán már hallotta, ho 

az a gazember Borodino egy fiatal leányt rabolt el V
— Tegnap beszéltek róla

Nos az a leány ön előtt áll. Éppen most szál 
ditottam meg a fogságból.

Azután rövidesen elbeszélte kalandos útját.
Es komolyan nősülni akarsz ?
Mindenesetre. Es ő beleegyezett már. Han<

most egy kis baj van. Hol töltsük az é'szakát ? Nag
apja lakosában nem mer egyedül maradni s a szál 
dában sem.

Es nem volt okosabb gondolatod, minthogy 
ide hozd i — felelte boszusan Vitrac.

1 éved mester ; nem akarom az ön vendég­
szeretetét igénybe venni.

— Hanem V
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ezért bocsátkozott le hozzá mikor feleségévé
lett. De az eddigi békés, nyugalmas otthont 
mért hagyná el, mért ne lehetne továbbra is 
iDyja %i ő árváinak ? . .  É* Erzsébet asz- 
gzony ezt a megállapodást elfogadja s a da­
rab véget ér.

Nos hát a lehetetlen jellemek s lehe­
tetlen történetek közé kell sorolnunk Wiede- 
man E rzsébete t és az ő történetének ezt as 
epizódját, mely befejezetlenül játszódik le 
előttünk. Mert hát joggal kérdezhetjük : mit 
tesz holnap ? Mit tesz a szenvedélyesen vad
és erőszakosan követelő Röknitz báró, ha 
holnap reggel felébred s látja, hogy a sze 
relmes asszony nem lesz az övé?! Ezt oldja 
meg ki ki a tetszése szerint : gondolta Suder- 
mann és pontot tett as epizód végére.

A darab hidegen is hagyta a közönsé­
get ; csak a II. felvonás tetszett s fő kép 
színészeink — elismerésre méltó igyekezete 
okozta a külső hatást. A b előadáson B i 
h a r i (Köcknitz báró) minden tekintetben 
kielégítő játéka uralkodott, ki mellett A n 
g y a i  Ilka (Erzsébet) én C s i k y  László 
(Wiedeman) tüntette ki. Jók voltak P o 1- 
g á r n é  (Röknitzné), L a u d  a i  (dr. Orb), 
B o d r o g h i Liua (Helén) Ó3 F ü r e d i  
Dangel segédtanító szerepében. ( —►)

O  Nőeniancipáció. Szigeti József éne­
ken bohózata, amit t*gy régebbi egy felvoná­
son, más cím alatt megírt, vigjátékából bő 
vitelt ki három fel vonáson bohózattá, egy 
Dadrág szerep kedvéért, került ezinre vasár­
nap este kifogástalan jó előadásban, mond­
hatni üres nézőtér előtt. P á 1 f y k. a. Flóra 
szerepében valósággal elragadta a kicsiny 
közönséget, a másoc ík felvonásban el lejtett 
huszsrU'bnrzója pedig még a legöregebb szín­
házi habitüéket is felviiianyozta. Ja téka ,  
éneke határozotton előnyösen kvalifikálják 
a soubrett szerepkörre, a reméljük, hogy 
még többször is les* alkalmunk róla dúsé  
retest Írnunk. L a u d a i a nyugalmazott ta 
bornokut pompásán alakította s Rónaky bá­
csira emlékeztető maszkjában nagyon jól 
festett. G y a r m a t h y  az öreg huszárt ha 
misitatlan hu záros tempóval alakította s jó 
tormán ez voit m^g a legnagyobb szerepe, 
amit ebben az évadban tőle láttunk pedig 
tehetsége és gyakorlottsága képesítenék, hogy 
az igazgató többször alkalmazza előkelőbb 
szerepekben. E r d é l y i  elemében voit, égé 
szén neki való szerepében sokszor megne 
vettette a közön-égét B o r o s s a l  együtt, 
ski a n\ugalmazott furvézer hadnagy szere 
péből kabinéi alakitast csinált. A főbb sze 
repluket, különösen Pálfy kisasszonyt nyílt 
színen több?zör megtapsolták. (*%)

O  Színházi hírek. C s á s z á r  Imre,
a budapesti nemzeti s z i l .ház fiaral művésze e 
hét végén kezdi meg három estére terjedő 
vendégszerepié ét a pécsi nemzeti színházban. 
Három legjobb szerepében lép töl és â dig 
a Bernardo Montiba. Do.ovai nabob és a 
Liliomában. Előjegyzéseket ezekre az elő­
adásokra maris elfogad a nappali pénztár. — 
A „Giant kapitány gyermekei* című Iáivá 
nyosságnak gyönyörű díszletei a befejezés 
stádiumában vannak s nemsokára be fogjak 
öiutatni a közönségnek.

ÉR K EZIK

VASÚTI MENETREND
PÉCSRŐL INDUL !

Brood felé 1901. sz személy v. reg. 5 ó. 36 |»
Budapes* p 19()1 hz.*) gyors „ P 8 G 1

p  — * p

Becs H ‘*-711. HZ.**) vegyen „ P 8 . 29 „
Vinkovce P .w702. sz. személy,, P 9 „ 49 „
Budapest p 190*i. «Z. „ n • 1. H . 11 r 34 *
Uj Domb. p 1953. v'..*** vegyes » <1 U . 2 . 44 »
Brood » 1906. sa.***) szeméi) » » 4 » 20 a

Bées > 37ul. Hz. » * > 6 » 37 *
Brood « 1908. sz. * » ente vJ• » » 18 *
Budapest » 1903 »/.. » „ éjjel 11 > 30 »

Budapestről
BroodróJ
Uj.-Domb -ról
Becsből
Broodról
Budapestről

Vinkovceről

Budapestről
Bócsböl
Broodról

1907. sz, 
1942. »z. 
8702. Hz.'
1905. 8z.
1906. kz . 
1921. 
8701. 8Z-
1902. 8z. 
8712. sz.
1903. sz.

személyv. r e g . 5 <S. 15 p,
» » » 8 . 2 e

vegyes » » 8 „ 23 »
személyv. » 9 » 39 >

* * d. e. 11 b 18 *
* » d. u. 4 . 8 »

vegyes » * 5 » 50 »
gyorb » este 7 «50»
vegyes » » 8 > 5 »
személy* éjjel 11 » 2»

*) Csatlakozással Sz. LOiucen a 8812. sz 
vegyesvonathoz Nasic felé.

**) Csatlakozással Sz. Lőrincen a 8811. sz 
vogyesvouAthoz Nasic felöl.

Országgyűlés

hó
A  kepviselőház ülése február 

8-án. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) A kereskedelmi tárca költségvetése 
volt a napirenden. F e r l i c t k a  Kálmán 
szól a kisiparosok válságos helyzetéről ; a 
költségvetést nem fogadja el.

K o s s u t h  Ferenc kifogásolja, hogy az 
előadó nem ia tartotta érdemesnek a tárcá­
ról általánosságban siólani. Nem helyesli 
kereskedelmi politikánkat, a vasúti politiká­
nak úgyszólván uralkodnia kellene az egész 
kereskedelmi politikán. A költségvetést még 
általánosságban sem fogadja el.

8 z e m e r e Atiiia kormánypárti óriási 
hatással beszólt a kereskedelmi költségvetés 
rői. Rosszalja ipari helyzetünket. Ausztria 
nem ismeri hr.zaik szomorú állapotát. A kis 
ipar elhanyagolt, a gyáripar pang. Ausztria 
szellemi haladásunkat összetéveszti gazdasá 
gunkkal. A kvótát semmi körülmények közt 
sem hajlandó fölemelni. (Éljenzés halról.)

H ó r a  ri s z k y Nándor nem helyesli, 
hogy a fiumei kormányzóság még most sincs 
betöltve, a mi okát képezi az ottani zava­
roknak.

kell egyezteti ::ik. Ezután Vargha Gyula 
titkár a társaság múlt évi jelentését ol­
vasta föl. A társaság vagyona 160.000 írt. 
Endrődy Sándor „Nansen44 ciuiü költemé­
nyét olvasta föl, Beöthy Zsolt egy tanul­
mányt Erdélyi Jánosról, Lévay „Két öreg* 
cimü költeményét Kozma Andor olvasta 
föl. Ezután a jutalmak odaítélése követke­
zett. A Lukács Krisztina-féle jutalmat 
Vargha Gyula „A boszuálló kar* cimü 
opera szövege kapta. Musset fordításokért 
Radó Antal, Prudhomme fordításokért Béry 
Gyula kaptak jutalmakat. A Somogyi-dijat 
Alexander Bernât nyerte. Este lakoma volt.

— F orron g ó  k e le ti katlan .
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Kanea falain kívül szombat reggel óta 
harcolnak. A környékről minden Keresztény 
menekült, a községek lángban állanak. 
Mint Berlinből jelentik, Vilmos császár 
elrendelte, hogy a „K&iserin Augusta* 
hadihajó készenlétben álljon. Konstantiná­
polyban egy örménynél házkutatást tartot­
tak, mely alkalommal 35 bombát és 70 
revolvert találtak.

- Tüntetés egy  püspök e l­
len. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Versecről jelentik, hogy Zemjanovits püspök 
ellen a radikálisok nagy tüntetést rendez- 
nek. Más püspököt akarnak, mert Zemja­
novits szerintük eladja a szerbeket a 
magyaroknak.

— N agy tűz Londonban. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Napló 
& Conip. cég butorraktárai tegnap leegtek.
A kár 90.000 frt.

S/AUTTfR GUSZTÁV P L E  NIMGER F E R E N C

TAlcS iOZSÍF
k

H i r d e t é s e k .

TA V ! RA T G K.
— A  nem zeti kaszinó la k o ­

m ája. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) A budapesti nemzeti kaszinó lako­
mája tegnap folyt le. Szapáry Gyula gróf 
ült az asztalfónél, a kormány tagjai s a 
kiválóbb politikusok jelen voltak. A Szé­
chenyi serleggel kezében Szemere Miklós 
mondott felkö<zöntőt, s Széchenyi Istvánt, 
mint társadalmi vezért köszöntötte föl. 
úgymond; Hazánkban tisztességes ember­
nek tulnagy handikappal kell kifutnia élet 
pályáját. A Széchenyi jósolta jobb jövőre 
ürítem poharam; mert most nem boldog 
a magyar. Utána Beöthy Ákos és többen
szólották.

-— A  K isfa lu dy-társaság  
n a g y g y ű l é s e .  (A „l’ecsi Figyelő* 
ereden távirata.) Gyulai Pál elnök meg­
nyitójában a költői és szépirodalmi nyel­
vekről beszólt, amit Kazinczy emelt ki 
sülyedésóbol, Vörösmarthy folytatta. Petőfi 
é* Arany tetőpontra emeltek. E három 
költő alakította át szépprózánkat. Kiemeli. 
Wrv a művészi és nemzeti irányt összeO J

i.-’T'* £, T*v£: 7 F ft' : I  ■*+ iZTK&fVtt 1 V iflWSVí T Ç ' ' S*' í ** -LMÏ ♦ •É’JWWj i/.'V*’ A
-  f  . 8Ö.T 1 1 * •

t) r
0 Törlesztése*
~ kölcsönt *  ’  mV V*n

és convertálásokat h inakra, föld­
birtokokra, gyárak- és m ilmokra
l. helyre 42 évre, II. és III. helyre

0 Va % mellett.
P É N Z T  v ' l t d r a ,  k ö t e l e / A v n v r e ,  ha-

iryatékra és

katonai házassági óva-
v  - ^

Adókra gór 6%-ra
gyorsan és pontosan szerez

KOVÁCS G.
BUDAPEST, Kerepesi út 51. szsím

r S  i  * I  "■ ‘T
r f  J-* ^ ’1à à *
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önkPiit*1!! árverés utján nyilvánosan elárveA |) ée*i kir. törvényszék mint telekkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a pécsi takarék- 
pénztár felperes végrehajtatónak Krausz J a ­
kab végrehajtást szenvedő ellen 246 frt 90 
kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a pécsi kir.törvényszék és a azsnt- 
lőrinci kir, járásbíróság területén levő, Bükösd 
határában fekvő, előbb a bükösdi 245. 
Bz. tjkben felvett f  71. hisz. 56. sz. házra, 
udvarra és kertre, most a bükösdi 184. sz. be­
tétben felvett 111. 303. hisz. kert és 304 
hisz. b. 72. sz. házra 1716 frt becsárban 
mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1 8 9 7 .  
é r i  f e b r u á r  h ó  2 6 - i k  n a p j á n  d .  e .  1 0  
ó r a k o r  B ü k ö s d ö n  a  k ö z s é g i  b i r ó  l a k á s á n á l
megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 
171 frt 60 krajczárt. készpénzben, vagy az 
1881 évi november hó 1-én 3333. szám
alatt keit igazsagü_ryminÍ6zteri rendelet 8 
§ ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 ik 
60. t. ez. 170 §-a értelmében a bánatpénz 
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Pécsett, 1896. évi december hó 
!• tápján A kir törvszék telekkönyvvi ha

Magán vásárlók direkt kiszolgálása !
jB V *  Tessék kérni mintákat a mi fel­

tűnő újdonságainkból.
Igen elegáns tavaszi öltönykelniék, egész 
öltözetre 6.70 krtól, 8 frt, 10 frtig és

feljebb.

)ï±Là es TA
i ík e z é s i  v á l la la t

Liikritn István
ou t.n* I•• i bin*.
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Mindenki festhet minden színben é s  árnya"
ban ruhát és fehérneműt

legújabb talá lmány házi füsté :•« , 
lest minden színben és árnya l a t ­
ban. T iz .n o t  perc alatt miudt-nlii 
egy k e \ é s  forró vizztd és ezzel az 
angol  festő-szappannal ruhát,  

blúzt, függönyt,  zsebkendőr.  
selyem- és cérna-koztyélt, inget,  
harisnyát, gallért, sclyem-szöv •- 
tokét, szalagot,  csipkét, atlaszt,  
bársonyt, strue-tollat, háncs 1.ala­
pokat gtb. megfesthet.  A ('< 
színtartó és nem fakul. Minden 
ruhát újjá és modernné varáz ol. 
Méregirientes és a szövetet, nem  
i n Fgry darab 4 0  kr. f  k o t e  
6 0  kr.) és ezzel egy női hl • n 
m egfesthető .  Minden darabhoz  
használati  utasítás van mellékelve
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isi mód adja m eg neki, a mely a legh íresebb  szaktek in té lyektő l
»rve, minden müveit á l lamban tért  hódított.  C s a k  a Kathre iner-
e g y e , !  i macában a babkáve ke l lem esen  .n nn rlrt i z e t * .  .  ^ , iá ta -  
ak egóaz^eges » orvosi lag
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Az olyan csomagban, a melyen nlnce ra jta  a Katbrelner a iv , hamisított kávé vanVezemgyüul seor  * l  i u a  j e s t ,  Bálvány-utca b .
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Budapest, Váci-körűt 20. szám .
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